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Úvodné slovo generálneho riaditeľa 

Vážení obchodní partneri,

na úvod by som chcel všetkým partnerom a zamest-

nancom poďakovať za spoluprácu a vytrvalosť počas 

celého roka 2019. Dovoľte mi ho v krátkosti zhodnotiť.

S hrdosťou konštatujem, že sme počas tohto ná-

ročného roka plnili naše záväzky aj nad rámec do-

hodnutých zmluvných vzťahov, a že naši pracovníci 

boli vždy pripravení odborne zasiahnuť pri všetkých 

vzniknutých ťažkostiach.

Začiatkom roka sme pokračovali v činnostiach spo-

jených s horúcou hydroskúškou na 3. bloku. Po urči-

tých problémoch zistených v rámci tesnostnej skúšky 

primárneho okruhu boli práce pozastavené na dobu 

potrebnú na odstránenie nedostatkov. Práce po-

kračovali v druhom mesiaci a skúška bola úspešne 

ukončená v strede marca. Následne pokračovali re-

vízne činnosti v rámci programu 3P204. Okrem tých-

to činností sme začali pomontážne čistiace operácie 

na 4. bloku, ktorých priebeh komplikovalo, okrem 

iného, rozhodnutie spoločnosti Slovenské elektrárne, 

a. s., technologicky aj organizačne oddeliť 3. a 4. blok. 

Po zistení znečistenia v systéme technickej vody dôle-

žitej na 3. bloku nás Slovenské elektrárne, a. s., požia-

dali o podporu pri výmene poškodenej časti potrubia, 

čomu sme vyhoveli.

Počas celého roka prebiehali veľmi náročné rokova-

nia v súvislosti s podporou pri zabezpečovaní pripra-

venosti systému blokovej úpravy kondenzátu, o ktorú 

nás Slovenské elektrárne, a. s., požiadali v roku 2018, 

ako aj rokovania týkajúce sa fi nancovania plánova-

ného predĺženia projektu. Termíny PAC sa opäť po-

súvali, ku koncu roka celkovú situáciu na dostavbe 

značne skomplikovala aj zistená nutnosť vymeniť 

podstatné množstvo káblov na 4. bloku. Rokovania 

naďalej prebiehajú.

V tejto neľahkej situácii sa fi rme podarilo rozšíriť 

profi l o výrobu izolácie potrubí a zariadení vrátane 

montáže izolácií. Na tento účel sme špeciálne vybavili 

našu dielňu a vyčlenili sme potrebných pracovníkov, 

Introductory Speech of CEO

Dear business partners:

First of all, I would like to thank all our partners and 

employees for their cooperation and perseverance 

throughout 2019. Allow me a brief recapitulation.

I am very proud to say that during this challenging 

year we were fulfi lling our obligations even beyond 

the frame of our contractual duties and that our em-

ployees were always ready to step in whenever any 

diffi  culties arose. 

At the beginning of the year we continued with 

activities connected to the Hot Hydro Test at Unit 3. 

After certain problems identifi ed during the primary 

circuit test, the activities were suspended for the 

time required to rectify the defects. The works were 

resumed in February and the test was successfully 

completed in mid-March. Subsequently, the revision 

activities under the 3P204 programme continued. 

In addition to these activities, we started the post-

installation cleaning operations at Unit 4, the 

progress of which was complicated, among other 

things, by the decision of Slovenské elektrárne, a. s., 

to separate the Units 3 and 4 from both technological 

and organisational viewpoints.  After detecting 

a pollution in the essential service water system 

of the Unit 3, Slovenské elektrárne, a. s., asked for our 

assistance in replacing the damaged parts of the 

pipeline, which we complied with.  

Throughout the year, very demanding negotiations 

took place concerning the support to ensure readi-

ness of the condensate treatment system required by 

Slovenské elektrárne, a. s., in 2018, as well as nego-

tiations concerning the fi nancial side of the planned 

extension of time. The PAC deadlines were postponed 

again and, toward the end of the year, the overall si-

tuation became even more complicated by a newly 

discovered necessity to replace a substantial amount 

of cables at Unit 4. The negotiations are still ongoing.  

In this diffi  cult situation, our company managed 

to expand its profi le by the manufacture of piping 
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aby sme boli schopní urgentne zabezpečiť tieto 

činnosti vo vlastnej réžii.  Okrem toho sme začali 

práce aj na iných aktivitách mimo jadrovej elektrárne 

Mochovce.

V priebehu roka sme pripravovali aj ukončenie 

zmluvného vzťahu s naším partnerom 

KRÁLOVOPOLSKÁ RIA, a. s., a akvizíciu dcérskej 

spoločnosti KRÁLOVOPOLSKÁ STRESS ANALYSIS 

GROUP, s. r. o., čo sa ku koncu roka podarilo. Naše 

rady sa tým posilnili o odborníkov na pevnostné 

výpočty, čím sa zvýšila aj konkurencieschopnosť 

našej spoločnosti.

Rok 2020 bude v mnohých ohľadoch rozhodujúci. 

S nádejou očakávame ďalší vývoj udalostí a dúfame, 

že aj tento rok spoločne úspešne prekonáme. Praje-

me pritom našim partnerom aj zamestnancom veľa 

trpezlivosti a síl.

Ing. Vladimír Práznovský
Generálny riaditeľ a predseda predstavenstva

and equipment insulations, including the assembly 

of insulations. For this purpose, we equipped our 

workshop with special equipment and assigned 

some of our employees to be trained to perform these 

activities in-house as soon as possible. In addition, 

we started working on other projects outside the Mo-

chovce Nuclear Power Plant.

In the course of the year, we also prepared the contract 

termination with our partner KRÁLOVOPOLSKÁ 

RIA, a. s., and the acquisition of a new subsidiary 

KRÁLOVOPOLSKÁ STRESS ANALYSIS GROUP, s. r. o., 

and we completed this process successfully 

toward the end of the year. Our team was thereby 

strengthened by experts in strength calculations, 

which also increased the competitiveness of our 

company. 

The year 2020 will be a decisive one in many respects. 

We are awaiting future developments with hope and 

we trust that together we will successfully overcome 

this year as well. To this end, we wish our partners 

and our employees a lot of patience and strength.

Ing. Vladimír Práznovský
CEO and Chairman of the Board of Directors
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Predpoklad budúceho vývoja činnosti 

spoločnosti 

Naším poslaním je pomáhať pri budovaní 

sveta poháňaného bezpečnou, dostupnou 

a ekologickou  energiou.  V centre záujmu našej 

spoločnosti je dotiahnuť projekt Dostavby 3. 

a 4. bloku do úspešného konca, ale myslíme aj 

na budúcnosť. V roku 2019 spoločnosť podnikla 

kroky na rozšírenie svojho poľa pôsobnosti. Okrem 

novej výrobnej jednotky na výrobu izolácie potrubí 

a zariadení sme kúpou nadobudli 100% obchodný 

podiel v spoločnosti KRÁLOVOPOLSKÁ STRESS 

ANALYSIS GROUP, s. r. o., so sídlom  v Brne, v Českej 

Republike, ktorá sa špecializuje na pevnostné 

výpočty.

V priebehu roka 2020 sme doplnili predmet čin-

nosti našej spoločnosti o nové živnosti, čím by 

sme v budúcnosti radi  úspešne rozšírili pole pô-

sobnosti na našom a zahraničnom trhu.

Podľa našich očakávaní, rok 2019 pokračoval po-

klesom výnosov a nákladov a podobný vývoj 

predpokladáme aj v roku 2020. Aj keď sa snažíme 

aktuálne voľné kapacity ľudských zdrojov alokovať 

efektívne na menej náročné dodávky, tieto rozsa-

hom a fi nančne nie sú porovnateľné s najnároč-

nejším projektom Dostavby 3. a 4. bloku. Zároveň 

sme si vedomí našej povinnosti zabezpečiť plné 

kapacity potrebné k plynulosti prác na tomto vý-

znamnom projekte.

S ohľadom na vývoj pandémie ochorenia Co-

vid-19 vo svete a na Slovensku môžeme do tohto 

dňa deklarovať jeho minimálny vplyv na situáciu 

v našej spoločnosti. Ten sa prejavil vo forme zvýše-

ných nákladov na obstaranie hygienických pomô-

cok. Veríme, že táto situácia negatívne neovplyvní 

schopnosť našej spoločnosti nepretržite pokračo-

vať v činnosti v nasledujúcich mesiacoch.

Okrem tejto spomínanej skutočnosti, po ukonče-

ní účtovného obdobia 2019 až do dnešného dňa, 

neevidujeme udalosti osobitného významu, ktoré 

by mohli mať výrazný vplyv na majetok a fi nančnú 

Expected Future Development of the 

Company’s Activities

Our mission is to help build a world driven by safe, 

aff ordable and sustainable energy. A successful 

completion of the Project: Completion of Units 

3 and 4 of the Mochovce Nuclear Power Plant is 

in the centre of our focus, but we are also thinking 

forward. In 2019, the company made important 

steps toward improving and increasing our fi eld 

of interest. In addition to a new manufacturing 

unit for the insulation of pipelines and equipment, 

we also acquired a 100 % share in the company 

KRÁLOVOPOLSKÁ STRESS ANALYSIS GROUP, s. r. o., 

based in Brno, Czech Republic, which specializes 

in design related activities, among many others: 

strength calculations, stress analyses etc.

In the course of 2020 we supplemented our bu-

siness profi le by new trades, by means of which 

we would like to expand our fi eld of competence 

in both domestic and foreign markets in the fu-

ture. 

Following our expectations, in 2019 the revenues 

and the expenses continued to decrease and we 

expect a similar development also in 2020. Even 

though we try to allocate our human resources ef-

fectively in less demanding projects, these are not 

comparable with the Completion of Units 3 and 4 

in terms of their scope and fi nancial value. At the 

same time, we are fully aware of our obligation to 

provide necessary manpower for smooth continu-

ation of works on this important project.

Considering the development of the Covid-19 

pandemic both worldwide and in Slovakia, we 

may declare that to this date the pandemic had 

minimal impact on the situation in our compa-

ny. The impact was refl ected mainly in increased 

costs for procurement of PPE. We do believe that 

this situation will not jeopardise the continuous 

operation of our company in future months. 

Except for this, after the end of the accounting 

period of 2019 up to the date of issue hereof, no 
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situáciu a ktoré by si vyžadovali zverejnenie. Spo-

menúť však môžeme zníženie fi nančnej hotovosti 

na bežnom účte, čo súvisí s poklesom fakturácie 

výkonov pre hlavného odberateľa.

events of particular importance occurred that 

would have a signifi cant impact on the proper-

ty and fi nancial situation and that would require 

disclosure. However, we may mention a decline 

in cash available in the current account, related to 

the decline of invoicing of services for our main 

Customer.
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Základné identifi kačné údaje

Basic Identifi cation Data

Obchodný názov ENSECO, a. s.

Business name 

Sídlo spoločnosti Hollého 10/1499, 

Registered seat 949 01 Nitra

Právna forma akciová spoločnosť

Legal form  Joint stock company

Registrácia OR Okresného súdu Nitra, Oddiel: Sa, Vložka číslo: 10494/N

Registration Business register of the District Court Nitra, Section Sa, Insert no.: 10494/N

Pracovisko Elektráreň Mochovce, 935 39 Kalná nad Hronom

Workplace

IČO / ID No. 36 220 370

DIČ / Tax ID No. 2020 162 375

Orgány spoločnosti

Statutory Bodies of the Company

Predstavenstvo/Board of Directors:
Predseda/Chairman: Ing. Vladimír Práznovský

Podpredseda/Vicechairman: Ing. Jozef Valach

Člen/Member: Ing. Jozef Guba

Prokúra/Holder of Procuration:

Ing. Michal Hrdina

Dozorná rada/Supervisory Board:

Predseda/Chairman: Ing. Dalibor Práznovský

Členovia/Members: Ing. Eva Hrdinová

 Michaela Mečárová, LL.M.

Organizačná štruktúra spoločnosti:   The organizational breakdown structure of the company:
Valné zhromaždenie    General Assembly

Predstavenstvo    Board of Directors

Dozorná rada    Supervisory Board

Generálny riaditeľ    CEO

Riaditeľ úseku obchodu a ekonomiky  CFO

Riaditeľ úseku technickej prípravy a realizácie  COO
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Organizačná štruktúra

Organizational Breakdown Structure
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Kľúčové míľniky v histórii spoločnosti

1997  založenie spoločnosti a získanie kontraktu 

na spustenie 1. a 2. bloku jadrovej elektrárne Mo-

chovce

1999 zákazka na spúšťacie činnosti pri 1. a 2. blo-

ku jadrovej elektrárne Temelín

2000 získanie certifi kátu medzinárodne uznáva-

ného audítora kvality DET NORSKE VERITAS

2003 zákazky na opravy, rekonštrukcie, a iné čin-

nosti týkajúce sa jadrovo-energetických zariadení 

pri 1. a 2. bloku jadrovej elektrárne V-1 Jaslovské Bo-

hunice

2008 zavedenie systému integrovaného mana-

žérstva

2009 dostavba a spúšťanie havarijných a po-

mocných systémov technologickej časti primárneho 

okruhu 3. a 4. bloku  jadrovej elektrárne Mochovce

2012  rozšírenie útvaru projektovania v rámci In-

žinieringu o zamestnancov fi rmy ENERGOPROJEKT 

BRATISLAVA, a. s.

2014  zlúčenie so spoločnosťou ENERGOSTROJ 

Mochovce, s. r. o., a následné rozšírenie našich čin-

ností o výrobu (technickú prípravu) a montáž

2016 podpísanie dodatku o koordinácii pomon-

tážnych čistiacich operácií a tlakových skúšok na jad-

rovom ostrove v jadrovej elektrárni Mochovce

2017 postavenie výrobnej haly v Mochovciach 

pri jadrovej elektrárni Mochovce

2018 získanie kontraktu na podporu neaktívne-

ho spúšťania systémov pre projekt Dostavby 3. a 4. 

bloku jadrovej elektrárne Mochovce

2019 rozšírenie profi lu spoločnosti o výrobu izo-

lácie potrubí a jej následnú montáž 

 akvizícia spoločnosti KRÁLOVOPOLSKÁ 

STRESS ANALYSIS GROUP, s. r. o. (www.kpsag.cz), 

ktorá sa, okrem iného, zameriava na pevnostné 

výpočty a príslušnú dokumentáciu

Key Milestones in the Company History

1997  establishment of the company and con-

clusion of a contract for commissioning of Units 1 

and 2, Mochovce NPP

1999 awarded contract for commissioning activ-

ities for Units 1 and 2, Temelín NPP

2000 acquired certifi cate from the international-

ly renowned quality auditor DET NORSKE VERITAS

2003 awarded contracts for repairs, refurbish-

ment and other activities related to the nuclear facil-

ities of Units 1 and 2, NPP V-1 Jaslovské Bohunice

2008 implementation of the Integrated Man-

agement System 

2009 completion and commissioning of emer-

gency and auxiliary technological systems of nucle-

ar island, Units 3 and 4, Mochovce NPP

2012  the Designing division within the Engi-

neering department was reinforced by the employ-

ees of ENERGOPROJEKT BRATISLAVA, a. s.

2014  merger with Energostroj Mochovce, a. s., 

and subsequent extension of our activities by estab-

lishing a new Manufacture and Assembly executive 

department 

2016 signed Amendment on coordination of 

post-installation cleaning operations and pressure 

tests at the Nuclear Island, Mochovce NPP 

2017 a new workshop built in Mochovce near 

the power plant site

2018 awarded a contract for support of non- 

active commissioning of systems for the project of 

Completion of Units 3 and 4, Mochovce NPP 

2019 expanding the company’s portfolio by 

manufacture of pipe and equipment insulation in-

cluding installation 

 acquisition of the subsidiary company: 

KRÁLOVOPOLSKÁ STRESS ANALYSIS GROUP, s. r. o. 

(www.kpsag.cz), focusing, among other things, on 

stress analyses and relevant documentation
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Hlavné zákazky realizované v roku 2019

• Dostavba 3. a 4. bloku JE Mochovce – projekt, 

dodávka a montáž technológie PS 03, 11, 14 

a 54

• Umelé osvetlenie a silnoprúdové rozvody, 

bleskozvod a uzemnenie v SO 801/1-02  

• Projektovanie, dodávky, montáž, skúšky, uve-

denie do prevádzky časti elektro pre stavebné 

objekty 3. a 4. bloku JE Mochovce 

• IPR EMO 41300 – Modernizácia a inovácia 

bezpečnostných systémov 

• Realizácia napájania klimatizačných jednotiek 

• Podpora pri výstavbe a koordinácia fyzických 

rozhraní

• IPR EMO 30100/7.1 – Riadenie ťažkých havárií 

– Dlhodobý odvod tepla z hermetickej zóny – 

časť – úprava vývodov pre zaplavenie HZ pre 

1. a 2. blok AE MO

• Zváranie káblových nosných systémov  

– Projekt 2M20A 

• Montáž potrubných trás MO34

• Tepelno-izolačné práce pre potrubia a zaria-

denia na konvenčnej časti

Main Projects in 2019

• Completion of Mochovce NPP, Units 3 and 4 – 

Design, Delivery and Assembly of PS 03, 11, 14 

and 54 Technology

• Artifi cial Lighting and Heavy-Current Distri-

bution System, Lightning Conductor and 

Earthing – CS 801/1-02

• Designing, Installation, Testing and Commis-

sioning of the Electrical Part of the Civil Struc-

tures at Units 3 and 4, Mochovce NPP 

• IPR EMO 41300 – Modernization and Innova-

tion of the Safety Systems 

• Execution of Power Supply for HVAC Units

• Support for Construction and Coordination of 

Physical Interfaces

• IPR EMO 30100/7.1 – Severe Accident Ma-

nagement – Long-term Heat Removal from                                                                         

Containment, part: Modifi cation of Terminals 

for Flooding the Containment

• Welding of Cable Supporting Systems  

– Project 2M20A 

• Installation of Pipelines at MO34

• Thermal Insulation Activities for Pipelines and 

Equipment at the Conventional Island
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Systém manažérstva kvality 

Systém integrovaného manažérstva v spoloč-

nosti ENSECO, a. s., je vytvorený zo systému ma-

nažérstva kvality podľa normy ISO 9001:2015, 

systému environmentálneho manažérstva podľa 

ISO 14001:2015 a systému BOZP podľa OHSAS 

18001:2007.

V dňoch od 20.06.2019 do 22.06.2019 bola spoloč-

nosť ENSECO, a. s., auditovaná renomovanou certi-

fi kačnou organizáciou DNV GL Business Assurance 

Slovakia, s. r. o., formou recertifi kačného auditu. 

Účelom auditu bolo overenie systému integrova-

ného manažérstva vo všetkých troch systémoch 

manažérstva vzhľadom na aktuálne prebiehajúce 

práce. 

Recertifi kačný audit bol zo strany audítorov cer-

tifi kačnej spoločnosti vyhodnotený ako úspešný, 

t. z., bez nezhôd, len s pozorovaniami a podnetmi 

k zlepšeniu. Spoločnosť si obnovila certifi káty. 

Všetky zistenia boli analyzované a nápravy budú, 

resp. už boli, zrealizované v plánovaných termí-

noch. Vhodná implementácia podnetov napomô-

že k trvalému zlepšovaniu v oblastiach integrova-

ného systému spoločnosti, a tiež k minimalizácii jej 

nezhodných produktov a služieb aj v systémoch 

nových noriem. 

K výsledku auditu prispel aj manažment spoloč-

nosti, ktorý dlhodobo zvyšoval kompetentnosť 

pracovníkov prostredníctvom školení a kurzov 

nad rámec predbežného fi nančného plánu.

Hodnotenia zdokumentovaných informácií, ciele, 

hodnotenia auditov, hodnotenie rizík a  procesov 

vzhľadom na kvalitu, životné prostredie a bezpeč-

nosť sú obsiahnuté v ročnej správe Vstup do pre-

skúmania SIM manažmentom. 

Prechod z normy OHSAS 18001:2007 na ISO 

45001:2018 začal prípravnými prácami na doku-

mentácii a školeniami zodpovedných zamestnan-

cov, ktorí sa budú na tejto činnosti podieľať. 

Quality Management System 

The integrated management system of 

ENSECO, a. s., comprises of the quality management 

system in accordance with the standard ISO 

9001:2015, the environmental management 

system in accordance with ISO 14001:2015 and 

the OH&S system following OHSAS 18001:2007.

Between June 20th and 22nd 2019, an audit took 

place in ENSECO, a. s., performed by the renowned 

certifi cation company DNV GL Business Assurance 

Slovakia, s. r. o. The audit was of a recertifi cation 

nature with the purpose to verify the integrated 

management system including all three systems 

integrated therein in terms of currently ongoing 

works.

The recertifi cation audit of ENSECO, a. s., was 

considered successful by the auditors, i. e. without 

non-conformities; only with observations and 

enhancement proposals. The company renewed 

its certifi cates.

All fi ndings were duly examined and the correc-

tive measures will be or, as the case may be, have 

already been implemented within planned dead-

lines. The proper implementation of proposals will 

be a valuable asset for the further enhancement of 

the integrated systems of the company, as well as 

for minimizing non-compliant products and servi-

ces also in terms of new standards. 

The audit results were satisfactory also due to a 

long-term support from the company manage-

ment in the fi eld of further education of its wor-

kers by means of trainings and courses outside 

the scope of planned activities and exceeding the 

planned budget. 

The review of documented information, goals, as-

sessments of audits and assessment of risks and 

processes in term of quality, environment and sa-

fety are all contained in the annual report on SIM 

management examination. 
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Optimalizácia riešenia vzhľadom na vyššie uvede-

né skutočnosti: 

1.   príprava na prechod na novú normu ISO 

45001:2018 počas prechodného obdobia, 

vydanie dokumentácie a postupné imple-

mentovanie do procesov, integrovanie nor-

my do spoločného integrovaného systému

a získanie certifi kátu ISO 45001:2018 

2.   dodržiavanie zásad normy ISO 9001:2015 a po-

žiadaviek zákazníka v oblasti kvality 

3.   dodržiavanie zásad normy ISO 14001:2015 

a požiadaviek zákazníka v oblasti environmen-

tu. 

The transition from the standard OHSAS 

18001:2007 to ISO 45001:2018 started with pre-

paration of documentation and training of res-

ponsible employees, who will be involved in this 

activity. 

Considering the aforementioned facts, the optimi-

zed solution is:

1.   To prepare the transition to the new standard 

ISO 45001:2018 during the transient period; 

to issue documentation and perform gra-

dual implementation of the standard in the 

processes; to incorporate the standard into 

the common integrated system and to acqu-

ire the ISO 45001:2018 certifi cate .

2.   To observe the provisions of the standard 

ISO 9001:2015 and the requirements of 

the Employer in the fi eld of quality .

3.   To observe the provisions of the standard ISO 

14001:2015 and the requirements of the Em-

ployer in the environmental fi eld. 
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Ľudské zdroje a sociálna politika

Cieľom riadenia ľudských zdrojov a sociálnej poli-

tiky je vytvárať optimálne a stimulujúce pracovné 

prostredie podporujúce individuálny rozvoj za-

mestnancov. Pre spoločnosť je dôležitá motivácia, 

stabilizácia existujúcich pracovných kapacít, pod-

pora zvyšovania produktivity práce a starostlivosť 

o svojich zamestnancov v súlade s podnikateľskou 

stratégiou.

Základným dokumentom pre vzdelávanie a prehl-

bovanie kvalifi kácie zamestnancov spoločnosti bol 

schválený „Plán prípravy pracovníkov na rok 2019“. 

Vzdelávací proces bol zosúladený s kvalifi kačnou 

úrovňou zamestnancov a potrebami spoločnosti 

do budúceho obdobia. 

Zamestnanci absolvovali vzdelávacie školenia, 

kurzy, semináre, konferencie v oblastiach NDT (ne-

deštruktívne skúšky), VTZ (vyhradené technické 

zariadenia) plynové, tlakové, elektrické a v oblasti 

zvárania, kvality a zlepšovania procesov projektu. 

Pravidelné aktualizačné preškoľovanie zamest-

nancov v ich vlastnom odbore pomáha udržiavať 

odbornosť a profesionalitu nielen zamestnancov, 

ale aj spoločnosti ENSECO, a. s. Okruh vzdelávacích 

podujatí bol priebežne dopĺňaný o ďalšie požia-

davky na vzdelávanie, ktoré operatívne predkladali 

vedúci zamestnanci jednotlivých odborov.

V roku 2019 sme zaznamenali fl uktuáciu na pri-

jateľnej úrovni, ktorá nemala negatívny vplyv na 

činnosť našej spoločnosti. Počet zamestnancov ku 

koncu roka bol 207, čo je o oproti roku 2018 len 

mierny pokles. 

Takmer polovica zamestnancov našej spoločnosti 

má ukončené vysokoškolské vzdelanie a 41% za-

mestnancov má ukončené stredoškolské vzdela-

nie. 

Vnútropodniková sociálna politika bola zhodná 

s predchádzajúcim rokom. Spoločnosť poskytla 

peňažné a nepeňažné príspevky v súlade s inter-

nou smernicou o použití sociálneho fondu.

Human Resources and Social Policy 

The aim of the management of human resources 

and social policy is to actively create an optimal 

and stimulating work environment that would 

support individual development of the employ-

ees. Motivation and stability of existing human re-

sources, support of increasing labour productivity 

and proper care of employees in compliance with 

the business strategy are all very important to the 

company.  

In 2019, the company’s employees were trained 

following the approved “Employee Training Plan 

for 2019” designed to deepen their qualifi cation. 

The educational process was carefully harmonized 

with the qualifi cation level of employees and the 

future needs of the company.

The employees attended educational trainings, 

courses and conferences focused on the NDT 

(Non-destructive Testing), selected technical 

equipment (gas, pressure, electrical), welding, 

quality and project processes improvement. 

The regular refresher trainings of employees in 

their own fi eld of expertise helps to maintain the 

qualifi cation and professionalism not only of our 

employees but also of ENSECO, a. s. The range 

of trainings was continuously supplemented by 

additional training requirements submitted by the 

heads of individual departments. 

Throughout 2019, the fl uctuation in our company 

remained at an acceptable level, with no negative 

impact on our business activities. The number of 

employees at the end of the year was 207, which is 

only a slight decrease compared to 2018.

Half of our employees has a university degree and 

approximately 41% has a secondary school level 

education. 

The internal social policy was similar as in the pre-

vious year. The company provided both fi nancial 

and non-fi nancial benefi ts and contributions in 

compliance with the internal directive on the utili-

zation of the social fund. 
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BOZP a PO

V oblasti BOZP a PO uskutočnila fi rma so svojimi 

školiteľmi viacero školení tak pre vlastných za-

mestnancov spoločnosti, ako aj pre zamestnancov 

svojich dodávateľov. Školenia boli zamerané na 

rôzne oblasti bezpečnosti práce v súlade s platný-

mi vyhláškami. Prehľad školení a odbornej prípravy 

s počtom vyškolených zamestnancov je uvedený 

v tabuľke nižšie.

OH&S and Fire Protection

In the fi eld of OH&S and Fire Protection, the Com-

pany has carried out various trainings both for its 

own, and for the Contractors’ staff  through its own 

trainers. The trainings have been focused on va-

rious topics concerning Occupational Health and 

Safety in compliance with the valid regulations. 

The trainings and specialized preparations, with 

the number of trained persons, are listed in the 

following chart.

P. č.

No.
Téma školenia

Topic of the training
Dátum školenia

Date of the training
Počet školených

Number of trained employees

1

Vstupné školenie novoprijatých zamestnancov spol. 

ENSECO, a. s.

Initial training of newly hired employees of ENSECO, a. s.

Počas celého roka

In the course of the year
16

2.

Periodické školenie zamestnancov spol. ENSECO, a. s., ktoré 

sa vykonáva v dvojročnom intervale v roku 2019 nebolo, 

ale uskutočnilo sa ročné periodické školenie pre práce vo 

výškach a školenia vedúcich pracovníkov.

Periodic training of ENSECO, a. s., employees on a biennial 
basis did not take place in 2019, except for annual periodic 
training for works at height and training of managers.

10/2019 116

3.

Školenie pracovníkov dodávateľov spol. ENSECO, a. s., 

vykonávajúcich činnosti na dostavbe 3. a 4. bloku JE 

Mochovce

Training of the Sub-contractors of ENSECO, a. s., performing 
activities on the project of Completion of Units 3 and 4, 
Mochovce NPP

Pred nástupom na 

pracovisko

Prior to their entry to the 
workplace

223

4.

Odborná príprava protipožiarnych asistenčných hliadok 

pre dodávky

Specialized preparation of fi re protection assistance patrols 

Každý tretí mesiac 

opakovane

Regularly every third 
month

280

5.
Odborná príprava protipožiarnej hliadky pracoviska

Specialized preparation of fi re patrols – for workplaces
6. 6. 2019 7

6.
Stiesnené priestory

Confi ned spaces
Počas celého roka

In the course of the year
120

7.
Medzinárodný týždeň bezpečnosti

International safety week
9/2019

Vedúci pracovníci ENSECO, a. s. 

+ technici BOZP

ENSECO, a. s.  Management +  
OH&S Technicians
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Environmentálna politika 

ENSECO, a. s., je organizácia so zodpovedným prí-

stupom k životnému prostrediu, ktorá sa riadi plat-

nou legislatívou Slovenskej republiky a odporúča-

niami Európskej komisie v oblasti environmentu.

Spoločnosť prijíma všetky príslušné opatrenia s cie-

ľom minimalizovať negatívne dopady jej činnosti 

na životné prostredie. Podporujeme prevenciu 

znečisťovania životného prostredia a povedomie 

zamestnancov o zodpovednosti za environmen-

tálne správanie.

ENSECO, a. s., je držiteľom certifi kátu o zavedení 

systému environmentálneho manažérstva ISO 

14001:2015. Certifi kát nám udelila nórska audí-

torská organizácia: DNV – GL Business Assurance 

Slovakia, s. r. o. 

Environmentálny program spoločnosti ENSE-

CO, a. s., týkajúci sa Dostavby 3. a 4. bloku jadrovej 

elektrárne Mochovce,  je spracovaný v dokumen-

te: „Integrovaný plán bezpečnosti“– časť C s ná-

zvom „Plán environmentu“. Závery a ciele tohto 

dokumentu sú záväzné aj pre všetkých dodávate-

ľov spoločnosti ENSECO, a. s.

Environmental Policy

ENSECO, a. s., is a company with responsible 

approach to the environment, strictly adhering 

to the applicable legislation of the Slovak 

Republic and Recommendations of the European 

Commission in the environmental fi eld.

The company takes all relevant measures aimed 

at minimizing negative impacts of their business 

activity on the environment. We support the pre-

vention of environmental pollution and enhance 

the environmental awareness of our employees. 

ENSECO, a. s., is a holder of the Environmental Ma-

nagement System Certifi cate ISO 14001:2015. The 

certifi cate was awarded by the Norwegian quali-

ty auditor: DNV - GL Business Assurance Slovakia, 

s. r. o.

The ENSECO, a. s.,’ environmental program 

concerning the Completion of Units 3 and 4, 

Mochovce Nuclear Power Plant is introduced in 

the document: “Integrated Safety Plan” – Part C: 

„Environmental Plan” and the goals thereof are 

binding also for all ENSECO, a. s., sub-contractors.
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Vybrané eknonomické ukazovatele

Aj napriek opätovnému poklesu tržieb v roku 2019 

na úroveň 32,8 milióna eur oproti 37 miliónom eur 

z predchádzajúceho roku 2018, môžeme zhodno-

tiť toto obdobie ako úspešné. 

Čistý zisk po zdanení dosiahol 6,7 milióna eur v po-

rovnaní s rokom 2018, kedy sme dosiahli 4,8 mi-

lióna eur. Na základe rozhodnutia akcionárov spo-

ločnosti bol čistý zisk obdobia 2019 prevedený do 

nerozdeleného zisku minulých období a zatiaľ nie 

je v pláne jeho rozdelenie v priebehu roku 2020.

V roku 2019 boli akcionárom vyplatené podiely na 

zisku vo forme dividend, z nerozdelených ziskov 

minulých období, v kumulatívnej hodnote približ-

ne 1,7 miliónov eur. Striktnou podmienkou vypla-

tenia dividend  bolo zachovanie a neohrozenie 

fi nančnej stability spoločnosti.

V roku 2019 sa v porovnaní s predchádzajúcim ro-

kom zvýšilo vlastné imanie z hodnoty  19.645.470 

eur na úroveň 24.371.444 eur. Toto zvýšenie bolo 

opäť vyvolané navýšením nerozdeleného zisku 

a zvýšením čistého zisku obdobia 2019.

Okrem hore uvedených položiek je vlastné imanie 

spoločnosti tvorené základným imaním, zákon-

ným rezervným fondom v  plnej výške a rozdielmi 

z ocenenia majetku. V medziročnom porovnaní 

týchto položiek došlo k zmene len v položke pre-

cenenia majetku, vyvolanej vyčíslením záporného 

rozdielu 179.942 eur ocenením podielu v prepoje-

nej účtovnej jednotke metódou vlastného imania.

Povinnosť vyčíslenia reálnej hodnoty 

prepojenej účtovnej jednotky súvisí s nákupom 

Selected Economic Indicators

Despite the decline in revenues in 2019 to EUR 

32.8 million as opposed to EUR 37 million in the 

previous year 2018, we may deem this period suc-

cessful.

The net after-tax profi t was EUR 6.7 million as op-

posed to EUR 4.8 million achieved in 2018. Fol-

lowing the decision of the shareholders, the net 

profi t for the period 2019 was transferred to the 

retained earnings of previous periods and, so far, 

ENSECO, a. s., does not plan to distribute it in the 

course of 2020.

In 2019, profi t shares were distributed among 

the shareholders in the form of dividends from 

retained earnings of previous periods with a cu-

mulative value of approximately EUR 1.7 million. 

The strict prerequisite for disbursement of the di-

vidends was to maintain and not jeopardize the 

fi nancial stability of the company. 

Compared to the previous year, in 2019, the Equity 

increased from EUR 19,645,470 to EUR 24,371,444. 

This rise was caused by the increase of retained 

earnings and net profi t for the period 2019.

In addition to the above mentioned items, the 

Equity consists of the share capital and the legal 

reserve fund in full amount and the diff erences 

from revaluation of assets. In the year-over-year 

comparison of these items, only the item of reva-

luation of assets changed, which was caused by 

the calculation of a negative diff erence of EUR 

179,942 by means of evaluation of the share in the 

affi  liated accounting entity by the equity method.

Ukazovatele v EUR / Indicators in EUR 2019 2018 2017

Zisk pred zdanením / Profi t before tax 8.505.095 6.166.589 4.118.205

Daň /Tax 1.823.967 1.348.354 950.006

Čistý zisk po zdanení / Net profi t after tax 6.681.128 4.818.235 3.168.199

Stav zamestnancov ku koncu roka

Number of employees as of the end of the year
207 213 226
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100% obchodného podielu v spoločnosti 

KRÁLOVOPOLSKÁ STRESS ANALYSIS GROUP, s. r. o., 

v priebehu roka 2019. V zahraničí doteraz nemáme 

registrovanú organizačnú zložku.

Spoločnosť v roku 2019 nenadobudla vlastné ak-

cie, dočasné listy, ani akcie. 

V období rokov 2019 a 2018 sme nefi nancovali ná-

klady na činnosť v oblasti výskumu a vývoja a ani 

nepredpokladáme ich potrebu v aktuálnom roku. 

The obligation to calculate the real value of the 

affi  liated accounting entity is connected with the 

purchase of 100% share in the KRÁLOVOPOLSKÁ 

STRESS ANALYSIS GROUP, s. r. o., in the course of 

2019. 

Our company does not yet have a registered 

branch abroad. The company did not acquire any 

treasury stock, temporary certifi cates or shares in 

2019.   

During the fi scal years 2019 and 2018, ENSECO, 

a. s., did not invest in research and development, 

nor do we expect any need thereof throughout 

current year.
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Správa audítora

Nezávislý audítor overil účtovnú závierku za rok 

2019 a vyslovil názor, že poskytuje pravdivý a ver-

ný obraz fi nančnej situácie našej spoločnosti.

Správa nezávislého audítora

o overení účtovnej závierky za rok 2019

   Správa určená: predstavenstvo spoločnosti

   Overovaná spoločnosť: ENSECO

      Hollého 10

      949 01 NITRA

   IČO:   36 220 370

   Audítor:   Ing. Jozef Pohlod

      Ladislava Batthyányho 15

      851 10 Bratislava

      licencia SKAU č. 111

Independent Auditor’s Report

On the Audit of the Annual Financial Statements for the year 2019

   Report is intended for: company’s board of directors

   Company being verified: ENSECO

      Hollého 10

      949 01 NITRA

   IDNo.:   36 220 370

   Auditor:   Ing. Jozef Pohlod

      Ladislava Batthyányho 15

      851 10 Bratislava

      SKAU license no. 111

Auditor’s Report

The fi nancial statements for the year ended 31 

December 2019 have been verifi ed by an inde-

pendent auditor, who confi rmed that our fi nancial 

statements represent accurately and truthfully the 

fi nancial situation of our company.
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Správa audítora
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Správa audítora
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Správa audítora
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Auditor’s Report - translation

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
To the Shareholders and the Statutory Body of the ENSECO, a. s.

(Translation)

Report on the Audit of the Annual Financial Statements

Opinion

I have audited the fi nancial statements of ENSECO, a. s., (hereinaft er “the Entity”), which 
comprise the Balance Sheet as of December 31st, 2019, the Profi t and Loss Statement for 
the year ended as of the indicated date, and the Notes, including the summary of signifi cant 
accounting guidelines and methods. 

In my opinion, the annual fi nancial statements enclosed give a true and fair view of the 
consolidated fi nancial position of the Entity as at December 31st, 2019, and its consolidated 
fi nancial performance for the year ended as of the indicated date in accordance with the Act 
no. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (hereinaft er “the Act on Accounting”).

Basis for Opinion

I conducted the audit in accordance with International Standards on Auditing (ISA).  My 
responsibilities under those Standards are further described in the “Auditor’s Responsibi-
lities for the Audit of the Financial Statements” section of this report. I am independent 
of the Entity under the provisions of the Act no. 423/2015 Coll. on Statutory Audit as 
amended, and no. 431/2002 Coll. on Accounting (hereinaft er “the Act on Statutory Audit”) 
related to the ethical requirements, including the Code of ethics for auditors, relevant to 
the audit of the fi nancial statements, and I have fulfi lled my other ethical responsibilities 
in accordance with these requirements. I believe that the audit evidence I have obtained is 
suffi  cient and appropriate to provide a basis for my opinion.

Responsibilities of the Statutory Body for the Financial Statements

Th e statutory body is responsible for the preparation and true and fair presentation of the 
consolidated fi nancial statements in accordance with the Act on Accounting; and for such 
internal controls as it determines necessary to enable the preparation of fi nancial statements 
that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the fi nancial statements, the statutory body is responsible for assessing the 
Entity’s ability to continue as a going concern; disclosing, as applicable, matters related to 
going concern; and using the going concern basis of accounting, unless it either intends to 
liquidate the Entity or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so. 
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Auditor’s Report - translation

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

My responsibility is to obtain reasonable assurance about whether the fi nancial statements 
as a whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue 
an auditor’s report that includes the opinion. Reasonable assurance is a high level of ass-
urance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with the International 
Standards on Auditing will always detect a material misstatement when it exists. Misstate-
ments can arise from fraud or error and are considered material, if, individually or collecti-
vely, they could reasonably be expected to infl uence the economic decisions of users taken 
on the basis of these fi nancial statements.  

As part of an audit conducted in accordance with the International Standards on Auditing, I 
exercise professional judgment and maintain professional skepticism throughout the audit. 
In addition:
• I identify and assess the risks of material misstatement of the fi nancial statements, 

whether due to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to tho-
se risks, and obtain audit evidence that is suffi  cient and appropriate to provide a basis 
for my opinion. Th e risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud 
is higher than for one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, 
intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal control. 

• I obtain an understanding of internal controls relevant to the audit in order to design 
audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of 
expressing an opinion on the eff ectiveness of the Entity’s internal control.

• I evaluate the appropriateness of accounting guidelines and accounting methods and 
the reasonableness of accounting estimates and related disclosures made by the statu-
tory body.

• I conclude on the appropriateness of the statutory body’s use of the going concern basis 
of accounting and based on audit evidence obtained, I conclude, whether a material 
uncertainty exists related to events or conditions that may cast signifi cant doubt on the 
Entity’s ability to continue as a going concern. If I conclude that a material uncertainty 
exists, I am required to draw attention in this Auditor’s report to the related disclo-
sures in the fi nancial statements, or, if such disclosures are inadequate, to modify the 
Auditor’s opinion. My conclusions are based on the audit evidence obtained up to the 
date of the Auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Entity 
to cease to continue as a going concern. 

• I evaluate the overall presentation, structure and content of the fi nancial statements 
including the disclosures, and whether the fi nancial statements represent the underly-
ing transactions and events in a manner that achieves fair presentation.

Report on Other Legal and Regulatory Requirements 

Report on Information Contained in the Annual Report

Th e statutory body is responsible for information contained in the Annual Report prepared 
in compliance with the requirements of the Act on Accounting. My opinion on the fi nancial 
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statements indicated above does not concern any other information in the Annual Report.

In connection with the audit of the fi nancial statements, it is my responsibility to acquaint 
myself with the information presented in the Annual Report and to assess, whether this 
information does not signifi cantly contradict the fi nancial statements audited, or the infor-
mation I obtained when auditing the fi nancial statements, or whether it seems otherwise 
signifi cantly incorrect.

Th e Annual Report was not available to the date of this Auditor’s report on the audit of the 
fi nancial statements. 

As soon as I obtain the Annual Report, I will assess, whether the Annual Report of the 
Entity contains information required by the Act on Accounting, and, based on the activities 
conducted during the audit of the fi nancial statements, I will express my opinion, whether:
-the information presented in the Annual Report 2019 are in compliance with the fi nancial 
statements for the year ended as of the indicated date;
-the Annual Report contains all information in accordance with the Act on Accounting.

In addition, I will disclose, if applicable, any material misstatements in the Annual Report 
based on my knowledge of the accounting unit and its position obtained during the audit of 
the fi nancial statements.

Name and Surname of the Auditor:  Ing. Jozef Pohlod
License:     SKAU license no. 111

Audit report date:    June 22, 2020

Address:     Ladislava Batthyányho 15
     851 10 Bratislava

Auditor’s signature: (illegible signature)

 Round seal:  Ing Jozef Pohlod
   Auditing Oversight Authority
   UDVA License No. 111
   Certifi ed Auditor
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Účtovná závierka 

Financial Statements

K dátumu/As of 31. 12. 2019

Daňové identifi kačné číslo / Tax identifi cation number SK2020162375

IČO / Identifi cation number 36220370

SK NACE 71.12.9

Účtovná závierka / Financial statements riadna/ordinary

Účtovná jednotka / Accounting entity veľká/large

Za obdobie od / For the period from 01/2019

Za obdobie do / For the period to 12/2019

Bezprostredne predch. obdobie od / Preceding period from 01/2018

Bezprostredne predch. obdobie od / Preceding period to 12/2018

Obchodné meno / Legal name (designation) ENSECO, a. s.

Sídlo účtovnej jednotky - Ulica, Číslo, PSČ, Obec

Registered offi  ce of the accounting entity, street, number, Zip code, 

Municipality

HOLLÉHO 10/1499, 94901 NITRA

Označenie obchodného registra a číslo zápisu obchodnej

spoločnosti

Designation of the Commercial Register and company registration 

number

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri 

Okresného súdu Nitra., odd.: Sa, č. vl.: 10494/N         

Registered with the Commercial register of the 

District Court Nitra, section:Sa, insert no.: 10494/N

Telefón / Telephone 0366375956

Fax 0366375130

e-mail mhrusovska@enseco.sk

Zostavená dňa / Prepared on 16. 04. 2020

Schválená dňa/Approved on 25. 06. 2020
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Súvaha - Úč POD 1-01

Balance Sheet

Strana aktív
Assets

Riadok
Line

Brutto
Gross
2019

Korekcia
Correction 

2019

Netto
Net 

2019

Netto
Net

2018

SPOLU MAJETOK r.02+r.33+r.74 / 

TOTAL ASSETS

1 39.821.510 6.227.736 33.593.774 35.348.636

A. Neobežný majetok r.3+r.11+r.21 / 

Non-current assets

2 15.021.411 6.227.736 8.793.675 4.833.055

A.I. Dlhodobý nehmotný majetok súčet 

r.4 - 10 / Non-current intangible 

assets

3 541.268 535.393 5.875 5.667

A.I.2. Softvér (013) -/073// Software 5 541.268 535.393 5.875 5.667

A.II. Dlhodobý hmotný majetok súčet 

r.12 - 20 / Property, plant 

and equipment - total

11 7.758.014 5.692.343 2.065.671 1.574.067

A.II.1. Pozemky (031)// Land 12 66.432 0 66.432 66.432

A.II.2. Stavby (021)-/081A// Structures 13 3.832.582 2.914.029 918.553 970.822

A.II.3. Samostatne hnuteľné veci a súbory 
hnuteľných vecí  (022)-/082A// 

Individual movable assets and sets of 
movable assets

14 3.480.427 2.407.675 1.072.752 528.157

A.II.6. Ostatný dlhodobý hmotný majetok 
(029)-/089// Other property, plant and 

equipment

17 378.573 370.639 7.934 8.656

A.III. Dlhodobý fi nančný majetok súčet 

r.22 -32/ Non-current fi nancial 

assets

21 6.722.129 0 6.722.129 3.253.321

A.III.1. Podiel. CP. a podiely v prep.ÚJ (061A, 
062A, 063A)-/096A // Shares and 

ownership interests in affi  liated acc.
entities

22 320.058 0 320.058 0

A.III.9. Účty v bankách s dobou viazanos-
ti dlhšou ako 1 rok (221A)/ Bank 

accounts with notice period exceeding 
one year

30 6.402.071 0 6.402.071 3.253.321

B. Obežný majetok 

r.34+r.41+r.53+r.66+r.71 / 

Current assets

33 24.719.145 0 24.719.145 30.430.389

B.I. Zásoby súčet r35 -40 / 

Inventory - total

34 4.182.888 0 4.182.888 3.045.462

B.I.1. Materiál (112A)/ Raw material 35 1.833.360 0 1.833.360 1.098.290

B.I.2. Nedokončená výroba a polotovary 
(121A)/ Work in progress and semi-

-fi nished products

36 2.349.528 0 2.349.528 1.947.172

B.II. Dlhodobé pohľadávky súčet (r.39 

-45) / Non-current receivables - total

41 11.214.992 0 11.214.992 9.370.709

Označenie
Designation
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B.II.1. Pohľadávky z obchodného styku 
súčet r.43 -45 / Trade receivables - 

total

42 10.945.131 0 10.945.131 9.351.436

B.II.1.a. Pohľ. z obch.styku voči prepojeným 
ÚJ/Trade receivables from affi  liated 

accounting entities

43 0 0 0 0

B.II.1.c. Ostatné pohľ. z obch.styku (311A, 
315A)/ Other trade receivables

45 10.945.131 0 10.945.131 9.351.436

B.II.8 Odložená daňová pohľadávka (481A)/
Deferred tax asset

52 269.861 0 269.861 19.273

B.III. Krátkodobé pohľadávky súčet 
r.54+r.58-r.65/ Current receivables - 

total

53 3.394.211 0 3.394.211 5.204.624

B.III.1. Pohľadávky z obchodného styku  
súčet r.55 -57 / Trade receivables - total

54 3.211.385 0 3.211.385 5.000.662

B.III.1.a. Pohľadávky z obchodného styku  voči 
prepojeným ÚJ (311A, 312A, 313A, 

314A, 315A, 31XA)-/391A//Trade 
receivables from affi  liated accounting 

entities

55 375.000 0 375.000 0

B.III.1.c. Ostatné pohľadávky z obchodného 
styku (311A, 314A, 315A)-/391A/ /

Other trade receivables

57 2.836.385 0 2.836.385 5.000.662

B.III.7. Daňové pohľadávky a dotácie (341, 
342,343,345)/ Tax assets and subsidies

63 182.550 0 182.550 200.040

B.III.9. Iné pohľadávky (378) / 
Other receivables

65 276 0 276 3.922

B.IV. Krátkodobý fi nančný majetok (r.67 

-70) / Current fi nancial assets

66 0 0 0 6.070.868

B.IV.2. Krátkodobý FM bez  majetku v pre-
pojených ÚJ (256) / Current fi nancial 
assets, not including current fi nancial 
assets in affi  liated accounting entities

68 0 0 0 6.070.868

B.V. Finančné účty (r.72 -73) / 

Financial accounts

71 5.927.054 0 5.927.054 6.738.726

B.V.1. Peniaze (211,213) / Cash 72 10.903 0 10.903 17.507

B.V.2. Účty v bankách (221A) / 
Bank accounts

73 5.916.151 0 5.916.151 6.721.219

C. Časové rozlíšenie (r.75 -78) / 

Accruals/deferrals - total

74 80.954 0 80.954 85.192

C.1. Náklady budúcich období 

dlhodobé (381A) / 

Prepaid expenses - long-term

75 732 0 732 372

C.2. Náklady budúcich období 

krátkodobé (381A) / 

Prepaid expenses - short-term

76 77.718 0 77.718 82.155

C.4. Príjmy budúcich období 

krátkodobé (385A) / 

Accrued income - short-term

78 2.504 0 2.504 2.665



28

Súvaha - Úč POD 1-01

Balance Sheet

Strana pasív
Liabilities and Equity

Riadok
Line 2019 2018

SPOLU VLASTNÉ IMANIE 

A ZÁVÄZKY r.80 + r.101+ r.141 / 

TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

79 33.593.774 35.348.636

A. Vlastné imanie r.81+r.85+r.86+r.87+r.90+r.

97+r.100 / Equity

80 24.371.444 19.645.470

A.I. Základné imanie  súčet r.82 - 84 / 

Share capital - total

81 367.500 367.500

A.II. Emisné ážio/Share premium 85 0 0

A.III. Ostatné kapitálové fondy/

Other capital funds

86 0 0

A. IV. Zákonné rezervné fondy r.88 + r.89 / Legal 

reserve funds

87 73.500 73.500

A.IV.1. Zákonný rezervný fond 
a nedeliteľný fond (421) / 

Legal reserve fund and non-distributable fund

88 73.500 73.500

A.VI. Oceňovacie rozdiely z  precenenia súčet 

(r.94-96)/ Diff erences from revaluation total

93 -179.942 0

A.VI.1. Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a 
záväzkov (+/-414) / Diff erences from revalua-

tion of assets and liabilities

94 -179.942 0

A.VII. Výsledok hospodárenia minulých rokov 

r.98+ r.99 / Net profi t - loss of previous years

97 17.429.258 14.386.235

A.VII.1. Nerozdelený zisk z minulých rokov (428) / 
Retained earnings from previous years

98 17.429.258 14.386.235

A.VIII. Výsledok hospodárenia za účt.obdobie 

/+-/ r.01 -(r.81+r.85+r.86+r.87+r.90+r.93+ 

r.97+r.101+r.141) / Net profi t-loss for the 

accounting period after tax

100 6.681.128 4.818.235

B. Záväzky r.102+r.118+ r.121+ r.122+ r.136+ 

r.139+ r.140 / Liabilities

101 9.219.939 14.452.090

B.I. Dlhodobé záväzky  r.103+ r.107 až r.117/ 

Non-current liabilities - total

102 580.878 925.106

B.I.1. Dlhodobé záväzky z obchodného styku súčet 
r.104 až 106 / Non-current trade liabilities - total

103 489.184 905.104

B.I.1.c. Ostatné záväzky z obchodného styku (321A) / 
Other trade liabilities

106 489.184 905.104

Označenie
Designation
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B.I.9. Záväzky zo sociálneho fondu (472) / 
Liabilities related to social fund

114 91.694 20.002

B.II. Dlhodobé rezervy  r.119 + r.120/

Long-term provisions

118 3.624.120 3.000.000

B.II.2. Ostatné rezervy (459) / Other provisions 120 3.624.120 3.000.000

B.III. Dlhodobé bankové úvery (461A, 46XA) / 

Long-term bank loans

121 0 0

B.IV. Krátkodobé záväzky súčet r.123 + r.127 až 

135 /Current liabilities - total

122 3.521.443 9.705.044

B.IV.1. Záväzky z obchodného styku súčet r.124 až 
126 /Trade liabilities - total

123 2.237.196 8.763.640

B.IV.1.c. Ostatné záväzky z obchodného styku (321A, 
324A, 325A, 326A, 479A) /Other trade liabilities

126 2.237.196 8.763.640

B.IV.5. Záväzky voči spoločníkom a združeniu (364) /
Liabilities to partners and association

130 0 1.660

B.IV.6. Záväzky voči zamestnancom (331) /
Liabilities to employees

131 295.195 319.163

B.IV.7. Záväzky zo sociálného poistenia (336A) / 
Liabilities related to social security

132 188.518 200.872

B.IV.8. Daňové záväzky a dotácie (341, 342, 343, 345) 
/ Tax liabilities and subsidies

133 798.321 413.122

B.IV.10. Iné záväzky (379) /Other liabilities 135 2.213 6.587

B.V. Krátkodobé rezervy r.137 + r.138 /

Short-term provisions

136 1.493.498 821.940

B.V.1. Zákonné rezervy (323A) /Legal provisions 137 252.459 246.787

B.V.2. Ostatné rezervy (323A) /Other provisions 138 1.241.039 575.153

B. VI.   Bežné bankové úvery (221A, 231, 232, 

461A) / Current bank loans

139 0 0

B.VII.    Krátkodobé fi nančné výpomoci 

(241,249,24X,473A,/-/255A) / Short-term 

fi nancial assistance

140 0 0

C. Časové rozlíšenie (r.142 až 145) /

Accruals, deferrals - total

141 2.391 1.251.076

C.2. Výdavky budúcich období krátkodobé 

(383A) /Accrued expenses - short-term

143 2.391 1.251.076
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Výkaz ziskov a strát v € - Úč POD 2-01

Income Statement in €

Text Riadok
Line 2019 2018

* Čistý obrat (časť účt. tr. 6 podľa zákona ) / Net 

turnover

1 32.847.023 37.021.236

** Výnosy z HČ spolu (súčet r.03 až r.09) / 

Operating Income - total

2 34.096.865 35.655.625

I. Tržby z predaja tovaru (604) / 
Revenue from the sale of merchandise

3 19.251 24.690

III. Tržby z predaja služieb (602) / 
Revenue from the sale of services

5 32.827.772 36.996.546

IV. Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob (+/-) (61x) / 
Changes in internal inventory

6 -340.608 484.800

V. Aktivácia  (62x) / Own work capitalized 7 742.964 -1.891.098

VI. Tržby z predaja DNM, DHM, materiálu (641,642)/ 
Revenue from the sale of non-current intangible assets, 

property, plant and eq. and raw materials

8 51.158 33.893

VII. Ostatné výnosy z HČ (644, 645, 648) / 
Other operating income

9 796.328 6.794

** Náklady na HČ spolu (súčet r.11 až 

15+r.20+r.21+r.24+r.25+r.26) / 

Operating expenses - total

10 25.369.920 29.096.636

A. Náklady vynaložené na obstaranie predaného tovaru 
(504) / Cost of merchandise sold

11 10.310 16.803

B. Spotreba materiálu, energie a ostatných nesklado-
vateľných dodávok (501,502,503)/ Consumed raw 

materials, energy consumption and consumption of 
other non-inventory supplies

12 1.701.135 2.201.749

D. Služby (51x) / Services 14 13.029.857 16.050.733

E. Osobné náklady (súčet r.16 až 19) / 
Personnel expenses total

15 9.537.937 9.535.741

E.1. Mzdové náklady (521) / Wages and Salaries 16 7.120.551 7.114.628

E.3. Náklady na sociálne poistenie (524) / 
Social security expenses

18 2.218.393 2.251.123

E.4. Sociálne náklady (527) / Social expenses 19 198.993 169.990

F. Dane a poplatky (53x) / Taxes and fees 20 17.632 17.471

G. Odpisy a opravné položky DNM a DHM (r.22 + r.23) / 
Amortization on non-current intangible assets and 

depreciation and value adjustments to property, plant 
and equipment

21 331.652 269.155

G.1. Odpisy DNM a DHM (551) / Amortization of non-
-current intangible assets and depreciation of property, 

plant and equipment

22 331.652 269.155

H. ZC predaného dlhodobého majetku a predaného 
materiálu (541, 542) / Carrying value of non-current 

assets sold and raw materials sold

24 16.202 22.410

Označenie
Designation
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I. Opravné položky k pohľadávkam (+/-) (547) / 
Value adjustments to receivables

25 0 874.522

J. Ostatné náklady na HČ (543, 544, 548, 549) / 
Other operating expenses

26 725.195 108.052

*** Výsledok hospodárenia z HČ (+/-) (r.02 - r.10) / 
Profi t/loss from operations

27 8.726.945 6.558.989

* Pridaná hodnota ((súčet r.03 až r.07)-(súčet r.11 až 

r.14)) / Added value

28 18.508.077 17.345.653

** Výnosy z FČ spolu (r.30+r.31+r.35+r.39+r.42+r.43

+r.44) / Income from fi nancial activities - total

29 105.346 186.983

X. Výnosy z krátkodobého FM (súčet r.36 až r.38) / 

Income from current fi nancial assets - total

35 102.189 110.027

X.3 Ostatné výnosy z krátkodobého FM (666A) /
Other income from current fi nancial assets

38 102.189 110.027

XI. Výnosové úroky  (r.40+r.41) / Interest income 39 3.155 6.087

XI.2. Ostatné výnosové úroky (662A) / Other interest 
income

41 3.155 6.087

XII. Kurzové zisky (663A) / Exchange rate gains 42 2 1

XIII. Výnosy z precenených CP (664) / Gains on revaluation 
of securities and income form derivative transactions

43 0 70.868

** Náklady na fi nančnú činnosť spolu (r.46+47+48) / 
Expenses related to fi nancial activities - total

45 327.196 579.383

L. Náklady na krátkodobý fi nančný majetok (566) /
Expenses related to current fi nancial assets

47 70.868 87.418

O. Kurzové straty (563) / Exchange rate losses 52 444 129

Q. Ostatné náklady na fi nančnú činnosť (568) / Other 
expenses related to fi nancial activities

54 255.884 491.836

*** Výsledok hospodárenia z fi nančnej činnosti (+/-) 
(r.29-r.45) / Profi t-loss from fi nancial activities

55 -221.850 -392.400

**** Výsledok hospodárenia za obdobie pred zdanením 
(+/-) (r.27+r.55) / Profi t-loss for the accounting period 

before tax

56 8.505.095 6.166.589

R. Daň z príjmov z bežnej činnosti (r.58+r.59) / Income 
tax

57 1.823.967 1.348.354

R.1. Daň z príjmov splatná  (591) / Income tax - current 58 2.074.555 1.333.905

R.2. Daň z príjmov odložená (592) / 

Income tax - deferred

59 -250.588 14.449

**** Výsledok hospodár. za obdobie po zdanení (+/-) / 

Profi t-loss for the accounting period after tax

61 6.681.128 4.818.235



Poznámky

Notes






